
 

 

 
 

 
 
 

 תהילים קלב
יר הַמַעֲלוֹתזְכוֹר   א  ד  -שִׁ שְבַע לַיהוָה      ב .עֺ וֹתוֹ -אֵת כָל יְהוָה לְדָוִׁ ר נִׁ יר יַעֲקֹב אֲשֶׁ  .נָדַר לַאֲבִׁ

ם   ג י   -אִׁ ל בֵיתִׁ ם אָבֹא בְאֹהֶׁ ה עַל-אִׁ עֱלֶׁ שׂ יְצועָי-אֶׁ רֶׁ תֵן שְנַת לְעֵינָי      ד .עֶׁ ם אֶׁ לְעַפְעַפַי  אִׁ
מְצָא מָקוֹם לַיהוָה   -עַד   ה .תְנומָה יר יַעֲקֹב אֶׁ שְכָנוֹת לַאֲבִׁ ֵ ה   ו .מִׁ פְרָתָה   -הִׁ  שְמַעֲנוהָ בְאֶׁ

שְׂדֵי שְכְנוֹתָיו      ז .יָעַר-מְצָאנוהָ בִׁ ה לַהֲדֹם רַגְלָיו נָבוֹאָה לְמִׁ שְתַחֲוֶׁ ךָ    ח .נִׁ מְנוחָתֶׁ קומָה יְהוָה לִׁ
ךָאַתָה וַאֲר    לְבְשו   ט .וֹן עֺזֶׁ ק   -כֹהֲנֶׁיךָ יִׁ דֶׁ יךָ יְרֵַ נו צֶׁ ידֶׁ ךָ     י .וַחֲסִׁ ד עַבְדֶׁ תָשֵב -אַל בַעֲבור דָוִׁ

ךָ יחֶׁ שְבַע   יא .פְנֵי מְשִׁ ת  -נִׁ ד אֱמֶׁ טְנְךָ  -לֹא יְהוָה לְדָוִׁ י בִׁ פְרִׁ ָ המִׁ מֶׁ סֵא יָשוב מִׁ ית לְכִׁ  יב .לָךְ-אָשִׁ
ם   שְמְ -אִׁ י  יִׁ יתִׁ י זוֹ אֲלַמְדֵםגַם רו בָנֶׁיךָ בְרִׁ ם עֲדֵי-וְעֵדֹתִׁ סֵא עַד  -בְנֵיהֶׁ י   יג .לָךְ-יֵשְבו לְכִׁ בָחַר -כִׁ

יּוֹן    וָה לְמוֹשָב לוֹ  יְהוָה בְצִׁ י עֲדֵי-זֹאת   יד .אִׁ יהָ -פֹה עַד   -מְנוחָתִׁ תִׁ וִׁ י אִׁ צֵידָה בָרֵךְ    טו .אֵשֵב כִׁ
םאֶׁ  אֲבָרֵךְ    יעַ לָחֶׁ יהָ אַשְׂבִׁ יש יֶׁשַע      טז .בְיוֹנֶׁ יהָ אַלְבִׁ יהָ רֵַ ן יְרֵַ נו וְכֹהֲנֶׁ ידֶׁ שָם    יז .וַחֲסִׁ

ד    ן לְדָוִׁ רֶׁ יחַ קֶׁ י אַצְמִׁ יחִׁ מְשִׁ י נֵר לִׁ ת      יח .עָרַכְתִׁ יש בֹשֶׁ זְרוֹ  אוֹיְבָיו אַלְבִׁ יי נִׁ  .וְעָלָיו יָצִׁ
 

 
 
Psaume 132 
1 Cantique des degrés. Souviens-toi, Seigneur, en faveur de David, de toutes les 
souffrances qu’il a subies, 2 du serment qu’il fit à l’Eternel, du vœu qu’il exprima au fort de 
Jacob: 3 "Si j’entre dans la tente qui me sert de demeure, si je monte sur le lit qui me sert de 
couche, 4 si je permets le sommeil à mes yeux, à mes paupières le repos, 5 avant que j’aie 
trouvé un lieu pour l’Eternel, une résidence pour le Fort de Jacob!…" 6 Oui, nous avons 
entendu la nouvelle à Efrata, nous l’avons recueillie dans les districts forestiers. 7 Entrons 
donc dans ses demeures, prosternons-nous [dans ce sanctuaire] qui est l’escabeau de ses 
pieds. 8 "Lève-toi, Seigneur, pour entrer dans ton lieu de repos, toi et l’arche de ta 
puissance! 9 Que tes prêtres endossent des vêtements de triomphe, et que tes fidèles 
adorateurs éclatent en cris de joie! 10 Pour l’amour de David, ton serviteur, ne repousse 
point la face de ton Oint." 11 L’Eternel a fait à David un serment véridique auquel il ne 
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manquera pas: "Je placerai sur ton trône un fruit de tes entrailles! 12 Si tes fils gardent mon 
pacte, les lois que je leur enseignerai, leurs descendants, jusqu’à l’éternité, siégeront après 
toi sur ton trône." 13 Car l’Eternel a fait choix de Sion, il l’a voulue pour demeure: 14 "Ce 
sera là mon lieu de repos à jamais, là je demeurerai, car je l’ai voulu. 15 Je bénirai 
amplement ses approvisionnements, je rassasierai ses pauvres de pain. 16 J’habillerai ses 
prêtres de vêtements de triomphe, et ses hommes pieux éclateront en cris de joie. 17 Là je 
ferai grandir la corne de David, j’allumerai le flambeau de mon Oint. 18 Ses ennemis, je les 
revêtirai de honte et sur sa tête brillera son diadème." 
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